
Étanchéité à l’eau

REVESTIDAN WATER
STOP FIBER
Revêtement élastique avec des
fibres pour l'étanchéité de toitures
durabilité maximale et efficace pour
pontage des fissures

Revêtement d'étanchéité acrylique monocomposant à base d'eau à haute élasticité et flexibilité, avec une
excellente étanchéité à l'eau et aux liquides en général. Forte résistance à la traction et à l'allongement à
la rupture. Résistance extraordinaire au vieillissement, à l'abrasion et à la perforation. Bonne
homogénéisation du produit et facilité d'application. Film résistant aux intempéries et aux UV. Excellente
résistance à l'abrasion. Bon remplissage des fissures et résistance aux microfissures. Résistance
mécanique accrue grâce à l'utilisation d'un treillis en fibre de verre. Grande élasticité et flexibilité.
Excellente durabilité. Convient pour éviter les infiltrations d'eau sur les terrasses, les toits-terrasses, les
toits, les joints de dilatation, les tuyaux de descente, etc. Dans la réparation de zones présentant des
fissures existantes ou ayant tendance à se former.

Présentation

Poids (kg): 20
Rendement (kg/m²): 1.25 - 1.50
Couleur: Terracotta
Code du produit: 724035

Données techniques

Concept Valeur Norme

Élongation (%) 300 -

Matière fixe en poids (%) 60±0.5 -

Réaction au feu M1 -

Résistance à la traction (N/mm²) 0.98 -

Temps de séchage au toucher (heures) 2 - 3 -



Concept Valeur Norme

Temps de séchage entre les couches (heures) 8 -

Poids spécifique (kg/L) 1,25 -

Données techniques supplémentaires

Concept Valeur Norme

Tiempo de secado al tacto a 20ºC y 50% H.R (horas) 2-3 horas -

Viscosité à 23ºC (mPA.s) 80Pas±10 -

Viscosité à 22ºC (Pa.s) 80 ± 10 -

Domaines d'application

Traitement des petits joints et fissures.
Convient pour éviter les infiltrations d’eau sur les terrasses, les toits-terrasses, les toits, les joints de
dilatation, les tuyaux de descente, etc.

Avantages et bénéfices

Contient des fils de fibres coupées.
Imperméable à l’eau de pluie.
Excellente étanchéité à l'eau et aux liquides en général.
Forte résistance à la traction et à l'allongement jusqu'à la rupture.
Bonne homogénéisation du produit et facilité d'application.
Film résistant aux intempéries et aux UV.
Bonne résistance à l'abrasion.
Bon remplissage des fissures et résistance aux microfissures.

Préparation des substrats

Les surfaces à imperméabiliser doivent être sèches et exemptes de poussière, terre, mousse,
efflorescence, salpêtre, graisse, etc. Enlever la poussière, la graisse et les autres contaminants.
Appliquer le revêtement d'étanchéité conformément au mode d'emploi. Pour les surfaces anciennes,
éliminer les éventuelles contaminations par des moisissures à l'aide d'eau de Javel ou d'autres
produits appropriés, ainsi que les parties non adhérentes de la peinture ou d'autres matériaux de
construction. Traiter les efflorescences ou le salpêtre avec une solution acide diluée, rincer et laisser
sécher. Il peut être conseillé de traiter la surface avec un produit à base d'eau adapté à l'élimination
et à la conservation de l'aspect des efflorescences causées par le salpêtre. Sur les supports en
mauvais état, présentant un manque de cohésion ou des problèmes d'humidité, appliquer d'abord
une couche de DANOPRIMER® W. S'il y a des fissures ou des crevasses de plus de 1 mm, il est
préférable de les réparer avec du mortier ou avec un mélange composé de 1 part de REVISTIDAN®
WATER STOP et de 4 parts de sable sec. Lisser et niveler les éventuelles pentes ou irrégularités de la
surface à peindre, afin d'éviter la formation de flaques d'eau. Appliquer la peinture conformément
au mode d'emploi.



Mode d'emploi

Avant d’appliquer le produit sur le support, s’assurer qu’il est sec et exempt de résidus solides et
d’irrégularités. Ne pas appliquer à des températures inférieures à 5°C ou supérieures à 30°C, ou lorsqu’il y
a un risque de pluie dans les 48 heures. Appliquer au rouleau. Réparer d’abord les fissures et appliquer
DANOBAND® Butyl, ELASTYDAN PU 40 dans les angles. Remuer jusqu’à homogénéisation parfaite. Diluer
la première couche à 5-10 % avec de l’eau. Appliquer la deuxième couche et les suivantes sans dilution,
en croix dans le sens de la couche précédente. L’application peut se faire au pinceau, au rouleau ou au
pistolet, après agitation du produit et dilution. Les outils doivent être nettoyés à l’eau avant que la
peinture ne sèche.

Avertissement

Nettoyez les outils à l’eau juste après la finition. S’il y a des restes solides de saleté, nous vous
recommandons de gratter.
Ne pas utiliser sur des surfaces des piscines et des réservoirs continuellement inondés.
Ne pas appliquer en plein soleil, sous la pluie, dans le gel, sur un support humide ou avec une
humidité relative supérieure à 85 %.
Ne pas appliquer à des températures inférieures à 5 °C.
Ne pas appliquer en cas de pluie ou de gel.
Si nécessaire, corrigez les pentes pour éviter l'engorgement.

Manipulation, stockage et conservation

Stocker dans des endroits frais et secs.
Stabilité du stockage dans le récipient d'origine fermé et conserver le produit entre 5 °C et 30 °C
pendant une période maximale de 24 mois.

Avis

Les informations contenues dans ce document et dans tout autre conseil fourni sont données de
bonne foi, sur la base des connaissances et de l'expérience actuelles de DANOSA lorsque les
produits sont correctement stockés, manipulés et appliqués, dans des conditions normales et
conformément aux recommandations de DANOSA. L'information s'applique uniquement à la ou aux
applications et au (x) produit (s) auxquels (auxquelles) la référence est expressément faite. En cas
de modification des paramètres de l'application ou en cas d'application différente, consultez le
service technique DANOSA avant d'utiliser les produits DANOSA. Les informations contenues dans ce
document n'exonèrent pas la responsabilité des agents du bâtiment de tester les produits pour
l'application et l'utilisation prévue, ainsi que leur application correcte conformément aux
réglementations légales en vigueur. Les images du produit utilisées dans nos communications sont
indicatives et peuvent différer légèrement en couleur et en apparence esthétique par rapport au
produit final.Les commandes sont acceptées conformément aux conditions générales de vente en
vigueur.DANOSA se réserve le droit de modifier, sans préavis, les données reflétées dans cette
documentation.Site Web: www.danosa.com Courriel: info@danosa.com Téléphone: +34 949 88
82 10
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